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cDie Glosse J
Kommissionen

Was ist eine Kommission?
Eine Kommission ist eine Ansammlung von Perso-
nen, diebestrebt sind, sich ihrerWichtigkeitbewusst
zu sein.

Zieldefinition
a) übergeordnete Ziele
Die Kommissionen treffen sich zum Zwecke des sich
Wiedersehens und im Bewusstsein, ein preiswer-
tes, aber ausgezeichnetes kleines Speiselokal für
das Mittagessen gewählt zu haben.

b) sekundäre Ziele
Die subalternen Kommissionen, die sich durch ei-
nen höheren Frauenanteil kennzeichnen, trinken
vorwiegend Mineralwasser zum Essen, die hoch-
karätigen einen mittelteuren Wein. Bei Ausgelas-
senheit wird ein zweiter Kaffee bestellt, Grappa gilt
aber als unfeiner Exzess.

Pflichtenheft
a) Sitzungsfrequenz, Arbeitsziel
Die Kommission tagt höchstens viermal jährlich, da
dadurch jegliche Arbeit auf ein Minimum reduziert
werden kann. Arbeit bedeutet im konkreten Fall die
Ausarbeitung eines Papiers darüber, was alles von
früheren Kommissionen auf irgendwelche Weise in
irgendwelchen Betracht gezogen worden ist.
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b) Vordringliche Tätigkeiten
Der/die Präsident/in der Kommission betrachtet es
als wichtigste und aufreibendste Arbeit, einen Jah-
resbericht zu schreiben, in dem Anzahl und Ort der
Sitzungen erwähnt wird und die Ausarbeitung be-
sagten Papieres erwähnt wird. Der Jahresbericht
ist die Legitimation der Existenz der Kommission
und daher von erheblicher Tragweite.

Auswirkungen
Wird versehentlich etwas Substantielles produziert,
wird es
a) längere Zeit aufs heftigste kritisiert und dann der

Vergessenheit anheim gegeben;
b) ist a) nicht möglich, wird es den heroischen

Heldensagen beigefügt und in den nächsten vier
Jahresberichten ausführlich erwähnt.

Kommunikation und Vernetzung
Die Kommissionen haben Kontakt mit anderen Kom-
missionen, indem sie an der Generalversammlung
feststellen, dass die «Andern» auch da sind. Freund-
liches Händeschütteln bildet einen fundamentalen
Bestandteil der Kommunikation.

Personelles
Wer noch nicht bekannt ist, kann dies bei dieser
Gelegenheit ändern.

Der Verband und seine Kommissionen
Eine Kommission ist integralerBestandteil des Who's
who, worauf wir wieder am Anfang sind.

(Verfasser der Red. bekannt)

A
Veuillez prendre note du nouveau numéro de téléphone et de téléfax du Secré-
tariat central BBS:

Tél. 031 /382 42 40
Fax 031 /382 46 48

Bitte beachten Sie die neue Telefon- und Telefaxnummer des BBS-Sekretariates:
Tel. 031/382 42 40
Fax 031 /382 46 48

Nouvelle brochure BBS

Après l'image, découvrez nos quelques pages...
Demandez la nouvelle brochure de la BBS, con-
cernant toutes les possibilités de formations pro-
fessionelles dans le domaine bibliothécaire et des
services d'information documentaire.
La brochure est également disponible aux insti-
tutions non-membres au prix de Fr. 5.-.

Contacter le: Secrétariat BBS
Effingerstr. 35
3008 Berne

Neue BBS-Broschüre

Verlangen Sie die neue BBS-Broschüre.
In ihr finden Sie eine Zusammenstellung aller Mög-
lichkeiten der professionnellen Ausbildung im
Bibliothekarsbereichund derDienstleistungender
dokumentarischen Information.
DieBroschüre ist ebenfalls für Institutionen, die Nicht-
Mitglieder sind zum Preis von Fr. 5 - erhältlich.

Wenden Sie sich ans: Sekretariat BBS
Effingerstr. 35
3008 Bern
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